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Presentación 

Mi nombre es Rannyl Tsitsiri Camacho Ñaco, identificado con DNI: 70332544, 

soy egresado y bachiller de la facultad de educación, con el programa de Educación 

Básica Bilingüe Intercultural en la Universidad Católica Sedes Sapientiae (UCSS), filial 

Atalaya. Pertenezco a una de las 44 lenguas originarias asentadas en toda la Amazonía 

del Perú profundo y esto se denomina la gran nación Nomatsigenga, ubicado en el valle 

de Pangoa y de la selva central. Inicié mis estudios en el año 2016 y culminé en 2020.  

Con respecto a mi experiencia profesional, ingresé en el campo laboral de la 

misma universidad en la cual me formé, desempeñando como docente de la lengua 

originaria Nomatsigenga desde el año 2021, hasta la actualidad, voy para 3 años al 

servicio de la formación integral de los jóvenes indígenas que estudian el programa de 

Educación Básica Bilingüe Intercultural (EBBI), en particular el pueblo originario 

Nomatsigenga. Asimismo, he contribuido en el acompañamiento de los estudiantes 

residentes en el albergue estudiantil Nopoki en función como responsable principal 

durante el año 2022. 

Antes de iniciar la explicación sobre la experiencia laboral, es oportuno aclarar 

que el programa de estudios de Educación Básica Bilingüe Intercultural nació del 

Proyecto Nopoki dirigido por el Vicariato Apostólico de San Ramón. Las instalaciones 

en donde se desarrolla este programa se encuentran en el Centro de investigación y 

formación intercultural Nopoki que consta de tres grandes áreas: área de residencia de los 

estudiantes, el área de producción y el área académica. Esta mención de estudio está 

referido a la demanda social del Programa de Estudios de Educación Básica Bilingüe 

Intercultural (EBBI) de la Facultad de Ciencias de la Educación y Humanidades de la 

Universidad Católica Sedes Sapientiae (UCSS), ubicado en Atalaya (Región Ucayali).  
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Tiene como finalidad que los y las jóvenes pertenecientes a los diversos grupos 

étnicos de la Amazonía, se formen como docentes para dar atención de calidad a los niños 

y adolescentes de las comunidades nativas. Los niños y adolescentes se educan en sus 

lenguas originarias respectivas y desde sus saberes y cultura propios; asimismo, se busca 

prepararlos para que sean promotores del propio desarrollo de sus pueblos. El Programa 

pBBI reúne estudiantes, varones y mujeres, de siete pueblos amazónicos: Asháninkas, 

Ashéninkas, Matsigenkas, Nomatsigengas, Shipibos-Konibo, Yánesha y Yine, 

principalmente, desde las cuatro provincias que congrega el Vicariato Apostólico de San 

Ramón -Oxapampa, Chanchamayo, Satipo y Atalaya. En consecuencia, siendo parte y 

fruto de este programa EBBI siempre considero muy de acuerdo su finalidad, es por eso 

pude aceptarlo con todo compromiso laborar en la dicha universidad. Seguidamente, se 

detallan las experiencias laborales por cada semestre académico:  

En el semestre 2021-I inicié las labores académicas, estando a cargo con 12 

estudiantes de tercer ciclo y 13 estudiantes de quinto ciclo de la carrera EBBI. Al adentrar 

en este campo de la docencia para el nivel superior ha sido un privilegio y de acuerdo de 

mi perspectiva ética profesional con principios y valores cristianos puse en marcha mi 

desempeño laboral sin ningún percance. Durante el desarrollo de las clases, en la primera 

semana pude observar que los estudiantes tenían dificultades para expresarse 

adecuadamente en su lengua originaria y en castellano; es decir, muestran dificultades 

diversas.  Mediante un diagnóstico sobre la problemática, se buscó maneras o estrategias 

con el fin de atender las necesidades y las dificultades que padecían los estudiantes, 

específicamente los de primer y segundo año.  

En el plan curricular del programa EBBI menciona en el perfil de egreso dentro 

de la competencia genérica el desarrollo multidimensional, donde el estudiante tiene que 

emplear las competencias comunicativas; ya que, eso es factor decisivo para el 
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crecimiento personal y condición imprescindible para el diálogo, habilidades 

interpersonales, de crítica y autocritica, de toma de decisiones, de trabajo en equipo, de 

trabajo en forma autónoma y de compromiso ético en distintos contextos tanto nacionales 

como internacionales. Viendo esta realidad de los estudiantes se tomó la iniciativa de 

plantear un programa de crear y emprender sobre los cantos en su propia lengua que tuvo 

como objetivo utilizar el canto como estrategia de enseñanza. Este proyecto consiste en 

recopilar cantos tradicionales y componer nuevos cantos recreativos en su lengua 

materna, que sirva para generar alegría, motivación y facilitar comunicación en el aula, 

además de insertarse durante el desarrollo de las sesiones de clases y con ello ejecutar los 

contenidos.  

En el semestre 2021-II he continuado las labores académicas desempeñando como 

docente en lengua originaria Nomatsigenga en el ciclo IV, por esta vez con 14 estudiantes 

y en ciclo VI con 12 estudiantes. Como se ha visto, el resultado del semestre anterior 

sobre la aplicación del canto como estrategia de enseñanza ha influenciado mucho en los 

estudiantes en cuanto a la mejora desde inicio del semestre, cuando los estudiantes 

tuvieron dificultades, inseguridad y miedo al expresar y comunicar sus ideas, 

pensamientos además hubo escaso de la participación durante el desarrollo de las 

actividades académicas. Entonces, como ya se había trabajado, sobre los cantos 

recreativos y comprobado la eficacia para mejorar, se ha considerado como una 

alternativa muy fundamental para los estudiantes. En efecto, se tuvo que aplicarse 

nuevamente durante todo el semestre como una estrategia recurrente en el proceso de las 

actividades ejecutadas en las sesiones. En el transcurso  se ha ido observando la mejora 

en la expresividad de los estudiantes, así como la participación activa, el uso adecuado 

del vocabulario, además de utilizar una voz clara sin titubeo alguna y optimizar la 

respiración al hablar, se expresa en forma continua sin interrupción o muletillas y las ideas 



9 

 

 

 

expuestas tienen una estructura lógica y son pertinentes al contexto en que se produce la 

comunicación.    

En el semestre 2022-I trabajé con 26 estudiantes nomatsigengas de primer ciclo 

que recién iniciaron su carrera y 12 estudiantes de V ciclo. Por la consecuencia de la 

pandemia, COVID-19 afectó a muchos estudiantes de las zonas rurales, así como a nivel 

del mundo, y que perjudicó a las instituciones educativas en las comunidades por temas 

de emergencia y de escaso implemento de tecnología no pudieron asistir en clases 

presenciales. Los estudiantes que ingresaron para iniciar la carrera, muchos de ellos 

padecían múltiples dificultades y es más en el desconocimiento de la gramática de su 

propia lengua. Se dio la prioridad  más a los del I ciclo  para atender las necesidades; ya 

que, era una situación muy preocupante porque demostraban poca probabilidad de 

afrontar el desafío que le toca responder durante todo el proceso de su formación 

profesional, además de no garantizar la culminación satisfactoria de  los semestres 

académicos para poder avanzar sin que tengan asignaturas reprobadas.  

En el semestre 2022-II nuevamente se trabajó con los mismos estudiantes que 

acababan de cursar el segundo ciclo. Durante este semestre no se ha visto muchas 

dificultades con respecto al inicio del semestre académico 2022-I. Sin embargo, los cantos 

han contribuido de manera eficaz en el proceso de aprendizaje en los estudiantes. En tal 

sentido, pudieron expresarse adecuadamente en su lengua originaria, además en la  

intercultural, se ha logrado en los estudiantes exteriorizar sus ideas, pensamientos, 

conocimientos gramaticales y lingüísticos de su lengua que muchas veces se requiere para 

construir y enriquecer sus aprendizajes siendo autónomos, críticos, creativos y sobre todo 

personas con formación de calidad en educación intercultural bilingüe.  

En este nuevo periodo de 2023-I, ingresan nuevos estudiantes nomatsigenga a la 

universidad, postulando al programa de EBBI para estudiar la carrera de Educación. En 
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este sentido, he recibido a 19 estudiantes nuevos en el primer ciclo, procedentes de 

diversas comunidades nomatsigenga del valle de Pangoa. Antes de abordar las temáticas 

correspondientes al semestre académico, realicé un diagnóstico a través de preguntas 

espontáneas sobre la gramática lingüística, saberes ancestrales y cantos, con el fin de 

evaluar su dominio del idioma nativo y comprender en qué medida valoran su cultura 

como miembros de una comunidad hablante de una lengua originaria.  

Durante todas las sesiones académicas, se implementaron los cantos como 

estrategia de aprendizaje y revalorización de la cultura ancestral nomatsigenga, 

revitalizando y preservando su esencia como pueblo que aprecia su herencia. A medida 

que avanzaba el semestre, los estudiantes demostraron un mayor aprecio por su identidad 

étnica a través de los cantos, comprendiendo su importancia en la preservación de su 

cultura. Reconocieron la relevancia de conocer quiénes son y la importancia de preservar 

su cultura milenaria, algo que nadie debería arrebatarles.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



11 

 

 

 

I. INFORME DE LA EXPERIENCIA Y FORMACIÓN PROFESIONAL 

1.1 Experiencia profesional 

Figura 1  

Constancia de trabajo UCSS 2021, hasta la actualidad. 
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Figura 2  

Resolución de los docentes extraordinarios UCSS 2022-I  
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Figura 3  

Resolución de docentes extraordinarios UCSS 2022-II 
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Figura 4   

R.D. 152-2023-UCSS-CU/R  
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1.2. Formación académica  

 

Figura 5  

Diploma de Bachiller de la Universidad Católica Sedes Sapientiae    
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1.3. Capacitaciones – actualizaciones  

 

Figura 6  

 Planificación curricular en el marco del currículo nacional 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



28 

 

 

 

Figura 7  

Planificación Curricular y Evaluación Formativa.  
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Figura 8  

Simposio Intercultural 2021  “Encuentro de Sabios Amazónicos”   
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Figura 9   

videoconferencia: “La docencia y la investigación” 
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Figura 10  

Los trabajos académicos en el contexto de la formación.  
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Figura 11  

Técnica del SIAGIE. 
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1.1. Desempeño profesional 

Tabla 1  

Tabla 1 cuadro de desempeño profesional  

DESEMPEÑO DESCRIPCIÓN 

Involucra activamente a los 

estudiantes en el proceso de 

aprendizaje. 

El docente fomenta en los estudiantes la 

participación, motivación y comprensión profunda 

de los conceptos.  

Promueve el razonamiento, la 

creatividad y/o el pensamiento 

crítico. 

El docente fomente un espacio de trabajo grupal y 

personal durante el desarrollo de las clases que les 

permita enfrentar a los desafíos académicos y de la 

sociedad.  

Evalúa el progreso de los 

aprendizajes para retroalimentar a 

los estudiantes y adecuar su 

enseñanza. 

El docente evalúa en forma diagnóstica, formativa, 

participativa y sumativa para ajustar la enseñanza y 

retroalimentar los conocimientos básicos.  

Propicia un ambiente de respeto y 

proximidad. 

El docente establece relaciones positivas con los 

estudiantes, lo cual contribuye significativamente al 

proceso de enseñanza-aprendizaje. 

Regula positivamente el 

comportamiento de los 

estudiantes. 

El docente promueve un ambiente de aprendizaje 

efectivo y positivo en el aula con reglas 

participativas de todos.   

Fuente: Minedu  
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II.  PROPUESTA DE TRABAJO EDUCATIVA 

Introducción 

El presente trabajo de investigación es un plan de mejora, busco mejorar la 

enseñanza de la lengua originaria Nomatsigenga a través de las canciones a los estudiantes 

de educación en la Universidad Católica Sedes Sapientiae filial Atalaya para lograr un 

amplio conocimiento de los saberes culturales, la gramática de su lengua y el canto. Con 

ello fortalecer la identidad, las habilidades lingüísticas, el desenvolvimiento y ampliación 

de su vocabulario para una mejor expresión en su lengua materna y el castellano.  

En esa misma línea, los estudiantes como futuros profesionales de la carrera de 

Educación Básica Bilingüe Intercultural necesitan una amplia preparación y adquisición 

de habilidades lingüísticas nativas que es propio de sus ancestros, que les identifica con 

su cultura, desarrollando el trabajo académico en español y Nomatsigenga que es la 

lengua materna que pueda expresar sus ideas.  La enseñanza de la lengua nativa en la 

universidad va más allá de la transmisión de habilidades lingüísticas básicas como la  

preservación cultural, fortalecimiento de la identidad, facilita la comunicación efectiva y 

promueve la diversidad y la inclusión en el ámbito académico con inclusión a la 

diversidad.  Mantener y fortalecer las habilidades en la lengua nativa es esencial para la 

comunicación efectiva dentro de la comunidad y en la Universidad como campo de 

proyección social donde la comunicación es esencial. Esta lengua nativa es una 

herramienta clave para la investigación y la producción académica que permite a los 

estudiantes estudiar y realicen investigaciones en su lengua nativa que facilita el 

desarrollo de conocimientos en diversas disciplinas desde una perspectiva culturalmente 

informada. Del mismo modo, la diversidad lingüística es un componente esencial de la 

diversidad cultural que contribuye a la promoción y preservación de la diversidad 

lingüística a nivel global. 
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El estudio de la lengua nativa puede fomentar pensamiento crítico y analítico en 

los estudiantes pueden explorar la estructura de la lengua y analizar su evolución, lo que 

contribuye al desarrollo de habilidades cognitivas y analíticas. Así mismo, la  lengua 

nativa en la universidad promueve la equidad lingüística y la inclusión a todos los 

estudiantes procedentes de las comunidades para una educación en su lengua materna, y 

esto puede contribuir a reducir las disparidades educativas. 

Finalmente, el conocimiento de la lengua nativa puede ser una habilidad valiosa 

en el mercado laboral que se requiere en la educación bilingüe del Ministerio de 

educación.  

 2.1.  Justificación   

El presente trabajo de Suficiencia Profesional es una opción  de experiencia de 

aplicar los conocimientos teóricos en la práctica que se desarrolló a través del canto como 

estrategia de enseñanza de la lengua originaria Nomatsigenga en la Universidad Católica 

Sedes Sapientiae filial Atalaya. Esta lengua se debe enseñar a todos los estudiantes de 

educación que son los futuros educadores de los niños y niñas de la Selva. Por esta razón, 

se debe aprender a hablar correctamente la lengua materna y el castellano; ya que, es un 

proceso continuo que favorece un buen ambiente para la comunicación, permitiendo 

desarrollar y exteriorizar la forma de pensar, sentir y actuar en su vida cotidiana. La 

utilización del canto como estrategia de enseñanza de la lengua originaria Nomatsigenga 

se justifica por diversas razones que van desde aspectos pedagógicos hasta 

consideraciones culturales y lingüísticas, que puede incorporar elementos culturales 

específicos, tales como mitos, tradiciones y expresiones cotidianas, contribuyendo así a 

la preservación y transmisión de la lengua originaria. Donde las canciones proporcionan 

un contexto lingüístico auténtico, permitiendo a los estudiantes aprender vocabulario y 

estructuras gramaticales en situaciones de uso real, enriqueciendo su comprensión del 



36 

 

 

 

idioma. Por otro lado, el canto invita a la participación activa de los estudiantes para el 

proceso de aprendizaje de la lengua, siendo más atractivo y entretenido en un ambiente 

positivo y propicio para la absorción del conocimiento que es mejorar la pronunciación, 

entonación y ritmo, elementos claves para el desarrollo de habilidades lingüísticas que es 

la memorización de vocabulario y estructuras gramaticales en el proceso de aprendizaje.  

Las canciones propias Nomatsigengas es parte de los estudiantes que estimula su 

creatividad y expresión personal en la lengua. Esto no solo consolida el aprendizaje, sino 

que también empodera a los estudiantes como creadores de contenido cultural y 

lingüístico. Así mismo evoca emociones que pueden establecer un vínculo emocional con 

la lengua en las actividades comunitarias que involucra a diferentes generaciones. Ante 

esta idea, Obarrio y Masferrer (2013), manifiestan que “la palabra es lo que nos permite 

expresar las ideas, las mismas que conforman nuestra cultura y nuestro ser” (p. 32).  Por 

lo tanto, se puede inferir que, mediante la composición de los cantos en la lengua materna, 

especialmente en la lengua Nomatsigenga, les ayudará a enlazar las palabras de diferentes 

maneras; teniendo en cuenta los afijos para formar un significado con sentido propio. De 

esta manera, se puede expresar correctamente, sabiendo, a qué se va a referir el canto, de 

acuerdo a nuestras manifestaciones culturales.  

Se puede afirmar que el enfoque comunicativo no solo permite el desarrollo de la 

expresión a través del canto para manifestar las ideas con libertad, teniendo en cuenta la 

elocuencia, el mensaje, la voz. También, implica respetar las opiniones de los demás, con 

la finalidad de encontrar el bienestar en el diálogo mediante las canciones originarios en 

la lengua nativa. 

Asimismo, las canciones como estrategia de enseñanza contribuyen al proceso de 

aprendizaje del idioma con mayor facilidad, apoyándose en los recursos como la 

multimedia, videos musicales, láminas, materiales propios del lugar que enriquece el 
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proceso de aprendizaje.   Con respecto a la estrategia de enseñanza, sirve como medio 

para  orientar de manera adecuada y obtener los resultados que se requiere alcanzar en el 

desarrollo de las capacidades de los estudiantes en las habilidades lingüísticas, es decir, 

aterriza en el proceso de enseñanza y aprendizaje. Según Vigotsky (1924)  que el 

aprendizaje se construye gradualmente en los primeros años a través del entorno social 

del niño a través de la interacción social que es: 

Un proceso lógico en el que aprenden nuevas y mejores habilidades y se sumergen 

en rutinas y rutinas. Además, esta teoría sociocultural del desarrollo cognitivo se 

centra no solo en cómo los adultos y los pares influyen en el aprendizaje individual  

a través de ejemplos sobre sus creencias y actitudes culturales para el aprendizaje. 

Vygotsky cree que al cerebro de los niños todavía le queda un largo camino por 

recorrer donde la cultura proporciona lo que él llama herramientas para la 

adaptación intelectual, que son herramientas que permiten a los niños utilizar sus 

habilidades psicológicas básicas de manera sensible a la cultura en la que crecen. 

Para Mochi (2019) nos dice que el canto “es un testimonio vivencial compuesto 

por el hombre porque cuenta sus realidades, ya sea de muerte de una familia, el trabajo 

cotidiano, la pesca, a los animales, aves, etc.” (p. 29). De la misma forma, la 

conceptualización del canto en la cultura Nomatsigenga, es un arte por la cual se da a 

conocer los sentimientos desde la naturaleza y su cosmovisión, refiriéndose; a las 

creencias, tristezas, ritos, animales, aves personificadas, infancias, enamoramiento, etc.; 

los mismos que eran practicados, entonados por sus antepasados y compuestos mediante 

las palabras que fueron cantados acompañados por una voz melodiosa. Entonces, cantar 

no significa simplemente sentarse y reproducir sonidos con la boca, sino que requiere un 

gran compromiso y dedicación; ya que, exige ciertos elementos para ejecutarla de forma 

adecuada. Por otro lado, Caycho (2018) afirma que aprender a cantar proporciona conocer 
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nuestra propia voz con sus facultades y limitaciones, es decir, con el entendimiento de la 

expresión cantada, el uso de la voz hablada se hace más formal y la comunicación con 

otras personas se vuelven más sencilla. 

El plan de mejora es una opción de estrategia que permite presentar el uso de los 

cantos para el aprendizaje y a fortalecer su identidad cultural del pueblo originario 

Nomatsigenga. Por ese motivo, surge la necesidad de encontrar respuestas y proponer 

posibles soluciones para aportar significativamente en el desarrollo integral de los 

estudiantes, particularmente para mejorar su aprendizaje a través del uso de los cantos 

como estrategia de enseñanza. Para Zeta (2021), “El canto ha influenciado en el sector 

educación, de una manera particular que ayuda a mejorar la expresividad de los 

estudiantes, a su desenvolvimiento y comprensión de términos, emociones y 

sentimientos” (p. 17). 

Una de las formas para poder superar y lograr esta situación es a través del uso de 

los cantos en su propia lengua originaria nomatsigenga. Que según Mochi (2019) 

manifiesta que el canto es parte de la cultura y la vivencia que se origina por medio de 

trabajos y de las diferentes actividades que se realiza en cada una de las culturas. 

Asimismo, forma una parte esencial del individuo; por ende, no debemos olvidar que la 

cultura prevalece a través de las manifestaciones de los hombres con sus quehaceres 

cotidianos.  

Efectivamente, la afirmación del autor es muy cierta, el canto, aparte de ayudar a 

mejorar la expresión oral, fortalece también la identidad cultural de un pueblo, ya que no 

es una actividad actual, sino que se ha transmitido de generación en generación. De 

acuerdo a, Cámara (2005), “Cantar es una conducta extraordinariamente genuina de la 

especie humana y una de las formas más antiguas de expresión” (p. 104). En efecto, la 

cultura Nomatsigenga, desde antes, también forma parte de las manifestaciones orales 
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porque se ha transmitido de generación a generación los conocimientos ancestrales, 

especialmente los cantos; de esta manera, los padres inculcaron a sus hijos para preservar 

y revitalizar la cultura. 

Por esta razón, se ha planteado esta iniciativa de hacer este trabajo de plan de 

mejora con el uso de cantos en su propia lengua, para contribuir con los estudiantes del 

pueblo originario Nomatsigenga en la Universidad Católica Sedes Sapientiae filial 

Atalaya; ya que, en la actualidad, muchos niños y jóvenes ya no tienen el interés por 

aprender cantos en su idioma. Asimismo, esto servirá para compartirlo con otros pueblos; 

de esta manera, podrán practicar y aprender sus cantos que expresan temas motivadores 

referentes a la naturaleza, animales, aves, alegrías, etc. También, será de utilidad para 

mejorar la expresividad comunicativa y funcionará como una herramienta para estimular 

la vocalización, la capacidad de memorización y la concentración; mejorando su lenguaje, 

vocabulario, elocuencia, desenvolvimiento, para una mejor pronunciación de las palabras. 

2.2. Objetivos 

2.2.1. Objetivo general 

⎯ Identificar las canciones originarias como estrategia para la enseñanza de la 

lengua Nomatsigenga en la Universidad Católica Sedes Sapientiae filial 

Atalaya, 2023. 

2.2.2. Objetivos Específicos 

⎯ Clasificar las canciones como estrategia para la enseñanza de la lengua originaria 

Nomatsigenga en la Universidad Católica Sedes Sapientiae filial Atalaya, 2023. 

⎯ Analizar las  canciones como estrategia para la enseñanza de la lengua originaria 

Nomatsigenga en la Universidad Católica Sedes Sapientiae filial Atalaya, 2023 

⎯ Aplicar las canciones como estrategia para la enseñanza de la lengua originaria 

Nomatsigenga en la Universidad Católica Sedes Sapientiae filial Atalaya, 2023. 
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⎯ Promover las canciones como estrategia para la enseñanza de la lengua originaria 

Nomatsigenga en la Universidad Católica Sedes Sapientiae filial Atalaya, 2023. 

III. PLAN DE TRABAJO - BASES TEÓRICAS 

3.1. Definición del canto 

El canto se puede definir como la producción de sonidos musicales controlando 

las vibraciones de las cuerdas vocales y la resonancia de la boca y la cavidad nasal. Es 

una forma de expresión artística que implica el uso del sonido para crear melodía, ritmo 

y armonía para transmitir emoción, mensaje y significado. El canto es una expresión 

omnipresente en diversas culturas y puede realizarse individualmente o en coro con varias 

voces. 

Desde una perspectiva más amplia, el canto no se limita a aspectos musicales, sino 

que también incluye elementos expresivos, culturales y sociales. Puede utilizarse con 

fines rituales, religiosos, sociales, terapéuticos o simplemente como una forma de placer 

estético. La práctica del canto implica aprender técnicas vocales, interpretar letras y ser 

capaz de transmitir emociones de forma eficaz. Además, el canto ha sido una forma de 

comunicación fundamental a lo largo de la historia de la humanidad, desempeñando un 

papel importante en la transmisión de tradiciones, historias y valores culturales. En 

diversas culturas, el canto se utiliza como medio para fortalecer la cohesión social, 

expresar la identidad cultural y celebrar eventos importantes. 

Del mismo modo el canto es un arte, una manera de expresión que exige un 

funcionamiento especial de los órganos de la fonación con la sensibilidad auditiva, el cual 

se emite sonidos por medio de la voz hablada y permitiendo la incorporación de palabras 

a una composición musical. Está adherido con sentimientos que se debe transmitir al 

mundo que nos rodea de acuerdo a nuestra perspectiva natural. Como lo menciona Jorge 

(2019) que, “el canto es un acto aprendido con el tiempo, a diferencia del habla o de emitir 
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sonidos, el canto es una expresión artística, que con el tiempo va mejorando y 

perfeccionándose” (p. 11). 

Por otro lado, el canto es algo innato y natural que puede ser desarrollada por un 

ser humano o un animal, generando sonidos que resultan melodiosos y agradables al oído 

de las quien la escucha. Gracias a ella podemos soltar todo lo que sentimos y nos devuelve 

la tranquilidad al momento de desvincularnos con el mundo y nos entregamos en la 

totalidad a través de la música. 

En efecto, Morales, (2019) manifiesta que el canto es el arte de hacer que las 

palabras se convierta en música y procurar de armonizar la voz para producir un tono 

adecuado a este. No simplemente desarrolla una didáctica, sino que emplea una relación 

de múltiples artes que les admite al individuo desarrollarse totalmente. Cantar es asociar 

las palabras que expresen las ideas, pensamientos y sentimientos de una forma armoniosa 

en conexión con las enseñanzas poéticas. De acuerdo, Mochi (2018) menciona que el 

canto es una afirmación demostrada compuesta por el ser humano manifestando sus 

realidades vivenciales de su contexto donde interactúa, por ello, el hombre debe respetarlo 

y amarlo tal como la naturaleza nos pide. Se debe respetar y sentir el deseo de convivir 

con ella a través de un ordenamiento armónico. Esta debe permanecer siempre con el 

hombre y sus contornos, haciéndolo más familiar y reconocer que vive en el mismo lugar, 

contemplando los encantos. El canto nos enseña a comprometernos a cada uno, a ser 

personas conscientes para el cuidado de la naturaleza y un buen vínculo universal con 

quienes nos rodeamos. 

3.1.1. Las canciones Nomatsigenga  

Las canciones siempre han estado presentes en la vida de los pueblos originarios. 

En el pueblo nomatsigenga también se enseñaba y transmitía canciones a los miembros 

de la familia y comunidad para que esto no se pierda con el tiempo. Estas expresiones 
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fueron entonadas y aprendidos por nuestros antepasados a través de los primeros sabios 

y por medio de la naturaleza. Actualmente, son pocos jóvenes que interesa aprender estas 

canciones y solamente los abuelos y las abuelas son los únicos que siguen practicando; 

ya que aún las recuerdan. Y estos fueron, transmitidos por generación en generación, se 

revitaliza y se comparte hasta la actualidad. 

3.1.2. Tipos de cantos en Nomatsigenga  

a. Cantos ancestrales: Mayormente, estas canciones son referentes a la esperanza y a la 

protección, son entonadas por los más sabios y sabías de la comunidad. Estas se ponen 

en práctica en los eventos culturales, ya sea en celebraciones comunales, noche culturales, 

celebración de ritos, toma de ayahuasca, fiesta de luna llena. Cabe mencionar que los 

sabios nomatsigenga son los encargados de dirigir el ritmo y la melodía acompañado de 

los instrumentos ancestrales de manera natural y orgánica. Estas canciones y danzas son 

los siguientes: 

a.1. Sonkatagantsi y maningeo 

Son canciones grupales comprendidas entre varones y mujeres. El que dirige son 

los varones, ellos se colocan de forma vertical, en cambio, las mujeres, la que está 

adelante, extienden el brazo hacia la izquierda y sus acompañantes se van acomodando. 

Una vez que se acomoden tantos varones y mujeres avanzan todos juntos, los varones van 

delante y las mujeres de su atrás. Cuando los varones se voltean hacia la izquierda, 

también harán lo mismo las mujeres. Las que cantan la canción solamente son las mujeres, 

pero los varones se encargan de tocar los instrumentos dando ritmo a la canción. Esta 

actividad se realiza en cualquiera de las manifestaciones culturales de la comunidad. 

a.2. Matiagantsi. 

 Estas canciones son cantadas mayormente en las celebraciones de la luna llena y 

fiestas espirituales, en ella participan también los varones y mujeres. Estas canciones se 
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evocan en honor al dios Tosorintsi y es un signo de agradecimiento por la buena salud, 

para la buena cosecha de las siembras, protección de sus familias, buena convivencia y 

libre de enfermedades. Se forman hasta dos filas de 10 a más varones y en las mujeres 

también depende cuánto conforman la comunidad. Prácticamente, los movimientos que 

hacen la coreografía son neto y originales de la cultura misma de nomatsigenga y son las 

únicas que pueden emplear. Durante el proceso de esta actividad participan los niños, 

jóvenes, adultos y sabios de la comunidad.  

a.3. Tamboreo 

Son canciones dirigidas por los varones, lo cantan acompañada por un instrumento 

de tambor hecho de piel dura de algún animal y elaborado por ellos mismos en sus 

vivencias. Al igual que todos los demás cantos ancestrales, se evocan a la naturaleza. De 

dos a tres varones van delante tocando el tambor y cantando, luego se dan la vuelta por 

todo el ambiente moviéndose al ritmo de la canción y el tambor. Estas canciones se 

realizan en luna llena y en diferentes núcleos familiares hasta el amanecer. 

 

b. Cantos infantiles 

            Estas canciones también en parte de los cantos ancestrales, ya que desde mucho 

antes se enseñaba a cantar a los niños pequeños, inclusive se les cantaban a los recién 

nacidos con voces especiales y tienen ritmos melodiosos que pueda hacer feliz o ya no 

siga llorando. Muchas de estas canciones son muy llamativos y hacen que los niños 

duerman mientras está en los brazos de su madre o en una hamaca hecha de estera.  

c. Cantos recreativos 

Los cantos creativos son compuestos mayormente por los jóvenes con el fin de 

garantizar su existencia, su identidad y su valor cultural como pueblo y con sus historias 

vigentes. Estas expresiones actualmente se ven en diferentes celebraciones, ya sea en 
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fiestas comunales, concursos, participaciones, encuentros, inclusive en las escuelas, 

hablada y cantada con melodiosa voz en su propia lengua y traducidos en castellano. 

3.1.3. El canto como estrategia de enseñanza 

Para Paredes (2022), “Las canciones tienen un rol vital en el aprendizaje de 

nuestros estudiantes, porque, a través de ellas, se pueden transmitir las costumbres, la 

cultura y el idioma (p. 34)”. Utilizar el canto en las diferentes actividades como estrategia 

didáctica facilita las oportunidades para que los estudiantes se relacionen y socialicen 

entre ellos, ya que esta posee una relevancia en la enseñanza al momento de integrar en 

las aulas como recursos para generar una emoción y motivación en el proceso de 

aprendizaje, como lo afirma García (2014), las canciones promueve en los estudiantes un 

incremento en la capacidad de memoria, así como la atención y la concentración, lo cual 

abre el camino para el desarrollo de la expresión integral afectiva, al incitar la 

imaginación, los sentidos y el equilibrio. De esta manera, pueda servir para ejercitar el 

cerebro, la expresión de sentimientos y las emociones en una persona.  

Expresa Aparicio (2017) cuando se habla de canto como estrategia didáctica, lo 

primero que se debe considerar de este se inicia con la voz, ya que eso es el elemento 

básico de la comunicación humana. Por ello, la entonación que se emite de la voz se 

considera como cierta posibilidad para transmitir los diversos estados de ánimo, así como 

el enriquecimiento de la expresión oral.  Por consiguiente, el canto debe considerarse 

primordial en los programas educativos, debido a la importancia que aporta en el 

desarrollo intelectual, auditivo, sensorial del habla y motor del estudiante. La persona que 

vive en constante contacto con el canto aprende a convivir de mejor manera con otras 

personas de su entorno y establece una comunicación armoniosa.  

A través de las canciones empleadas como estrategia para enseñar la lengua 

materna, prácticamente los fonemas y palabras son habladas y entonadas acompañado de 
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gestos que se hacen al cantar, el estudiante mejora su modo de expresarse y de entender 

el significado de cada palabra. Añade Aparicio (2017) el canto es capaz de despertar el 

interés de animarnos, nos enciende el espíritu de oración, de compresión y amor en 

nuestras actividades cotidiana. Además de despejar la mente, nos hace también más 

inteligentes. Por tanto, es un fenómeno vital e importante porque tiene la capacidad de 

alimentar, concentrar y crear un equilibrio que hace de todos los que lo ejecutan sea una 

nación en buena y feliz concordancia.  

Por eso es necesario tener en cuenta las características respecto al canto como ser 

Facilitador; por utilizarse con el fin de logras diferentes metas y objetivos. Socializador; 

por contribuir a la formación de grupos entre los aprendices. Las canciones despiertan  

interés de cualquier actividad  e integración que promueve la consolidación, armonía y 

afectividad, por otro lado, favorece la comunicación, el desarrollo del lenguaje y el 

pensamiento lógico.  

3.2.El pueblo originario Nomatsigenga  

La etnia Nomatsigenga son unos de los pueblos originarios que integra la familia 

Arawak. Sus territorios ancestrales se encuentran asentadas entre los ríos Chavini, San 

Ramón, Sonomoro, Kiatari, Cubantia, Anapati y Río Blanco, en el departamento Junín. 

Los principales distritos donde se ubican la mayoría de sus comunidades son Pangoa y 

Mazamari, en la provincia de Satipo de la selva central. Habitan en el bosque tropical 

entre 800 a 1300 msnm. 

Tienen 26 localidades y 16 son los pueblos que cuentan con reconocimiento como 

comunidades nativas en las que viven o ejercen sus derechos colectivos. El compromiso 

del pueblo Nomatsigenga se orientan hacia la defensa de la vida, la cultura, el territorio y 

los recursos naturales. Su identidad se caracteriza por la valoración de su propia cultura 
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y lengua y su relación con el territorio. Asimismo, son trabajadores, luchadores y siempre 

están a la defensiva, son temerosos y poco sociables. 

 Dan mucha importancia al compartir y guardar buenos vínculos con la familia y 

la comunidad. Los Asháninkas, Ashéninkas, Matsigenkas y los Kakintes tienen bastante 

cercanía tanto en el idioma como en la alimentación. Su vestimenta tradicional es la 

Cushma o Kitsagarentsi y lo constituye como la única vestimenta utilizada por hombres 

y niños. Es una túnica hecha de algodón con rayas verticales y en las mujeres utilizan el 

tocuyo bien adornado con plumas de diferentes aves y pieles de algunos animales, 

decoran su rostro con tinte natural de color rojo y usan su corona. Una familia con 

Cushmas bien hecha simboliza prestigio y legitimidad de un pueblo que ama su cultural. 

3.2.1. El idioma Nomatsigenga 

La lengua Nomatsigenga es reconocida por el estado. Tiene algunos materiales 

educativos de primaria creados por el Instituto lingüístico de Verano (ILV). Existe 

también un diccionario con notas gramaticales. Asimismo, tiene la traducción del Nuevo 

Testamento de la biblia con el alfabeto anterior. El alfabeto actual de Nomatsigenga está 

oficializado por el Ministerio de Educación con la Resolución Ministerial N.º 303-2015-

MINEDU del 12 de junio de 2015. El alfabeto nomatsigenga identifica 22 letras y en el 

anterior era 19. A pesar de que no son muchos, tienen varias variantes en la lengua 

originaria. 

3.3.Estrategias para la enseñanza 

 La estrategia de enseñanza es un plan o enfoque general diseñado para guiar y 

dirigir la instrucción con el objetivo de facilitar el aprendizaje de los estudiantes. Esta 

estrategia implica la selección deliberada de métodos, técnicas, actividades y recursos 

educativos que se utilizarán en el proceso de enseñanza para lograr metas educativas 

específicas.  
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La estrategia de enseñanza debe alinearse con los objetivos de aprendizaje 

específicos que se pretenden alcanzar, que es la enseñanza de la lengua originaria 

Nomatsigenga que se caracteriza por:  

⎯ Una buena estrategia de enseñanza debe ser flexible y capaz de adaptarse a las 

necesidades y características de los estudiantes según las respuestas y el progreso de 

los estudiantes en el aula.  

⎯ Una buena estrategia de enseñanza incluye la elección de métodos y enfoques 

pedagógicos que se consideran más efectivos para el contenido y los objetivos 

específicos que incluye métodos como la enseñanza expositiva, el aprendizaje basado 

en proyectos, la discusión en grupo, debates.  

⎯ La inclusión y la identificación de los recursos educativos apropiados, como 

materiales didácticos, tecnología, libros de texto, actividades prácticas, etc., que 

respalden la enseñanza y enriquezcan la comprensión de los estudiantes.  

⎯ La estrategia de enseñanza que incorporo métodos de evaluación que permite medir 

el progreso de los estudiantes y se verificó que sí se están cumpliendo con los 

objetivos de aprendizaje.  

⎯ La participación activa de los estudiantes que busca mantener la motivación a lo largo 

del proceso de aprendizaje que involucran a los estudiantes y hacen que el contenido 

sea relevante y atractivo que puedan mejorar la motivación.  

⎯ La diversidad de los estudiantes en su proceso de aprendizaje. Esto implica ajustar la 

estrategia para abordar diferentes estilos de aprendizaje, ritmos y necesidades 

individuales.  

Según Díaz Barriga (2002),  

Las estrategias de enseñanza son procedimientos que es conjunto de pasos, 

operaciones o habilidades que un docente emplea en forma consciente, controlada e 
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intencional como instrumentos flexibles para que el estudiante aprenda 

significativamente y solucione problemas. Se puede decir de manera general que las 

estrategias de enseñanza y aprendizaje son una serie de operaciones intelectuales y 

emocionales que el docente utiliza y el alumno desarrolla para aprender, con las cuales 

puede organizar sus actividades de aprendizaje. 

Asimismo, para Campos (2003) hace referencia a: 

 Una serie de operaciones cognitivas que el estudiante lleva a cabo para organizar, 

integrar y elaborar información y pueden entenderse como procesos o secuencias 

de actividades que sirven de base para la realización de tareas intelectuales que se 

eligen con el propósito de facilitar la construcción, permanencia y transferencia 

de la información o conocimientos. 

´Para Maldonado y Girón (2009) la enseñanza es: 

La actividad que se realiza para orientar, incentivar o dirigir el proceso de 

aprendizaje de los estudiantes de educación superior en las áreas o 

asignaturas a través de técnicas apropiadas. Es decir, que la enseñanza es 

el mecanismo por el cual se instruye y se encamina el conocimiento de 

manera que un estudiante logre un aprendizaje significativo. 

Por otro lado, la enseñanza no se limita únicamente a la transferencia de 

información, sino que también implica la creación de un ambiente educativo 

propicio, la planificación y diseño de actividades de aprendizaje, la evaluación del 

progreso del estudiante y la adaptación de las estrategias de enseñanza para 

satisfacer las necesidades individuales. Maldonado y Girón (2009) también refiere 

que: 

El aprendizaje es el proceso de construcción activo de significados por 

parte del sujeto que aprende. Este proceso involucra lo que ya se sabe o 
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conoce y puede hacer, y los nuevos conocimientos que ha de aprender; es 

decir, los conocimientos previos en relación con los nuevos 

conocimientos.  

IV. PROPUESTA DE PLAN DE MEJORA 

4.1. Plan de mejora.  

El presente plan de mejora se orientó en el uso de las canciones Nomatsigenga 

para la enseñanza de la lengua, que es esencial para preservar la riqueza cultural, 

fortalecer la identidad de la comunidad y fomentar la diversidad lingüística y cultural en 

un mundo cada vez más globalizado. Que los estudiantes que son los futuros profesionales 

tengan mejores opciones de difundir y fortalecer en las comunidades donde trabajan.  

4.1.1. Diagnóstico  

El aprendizaje de una lengua originaria Nomatsigenga, enfrenta diversas 

dificultades, especialmente en contextos donde hay presiones externas, influencia de otras 

lenguas dominantes y limitaciones de recursos educativos. Aquí se presentan algunas de 

las dificultades comunes que los estudiantes presentan, que son:  

⎯ Escasez de Recursos Educativos en la lengua Nomatsigenga dificulta el proceso 

de enseñanza y aprendizaje por la escasa disponibilidad de libros y actividades 

educativas puede ser un obstáculo.  

⎯ La exposición constante a otras lenguas, especialmente aquellas dominantes en el 

entorno, influye en la pronunciación, la gramática y el vocabulario de 

Nomatsigenga. Esto puede generar confusiones y afecta la pureza del aprendizaje 

de la lengua originaria.  

⎯ Los entornos donde la lengua originaria no se utiliza ampliamente en la vida 

cotidiana, los estudiantes tienen limitaciones para practicar y aplicar lo que 
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aprenden. La falta de inmersión lingüística puede dificultar el desarrollo de 

habilidades comunicativas. 

⎯ En algunos casos, los estudiantes pueden enfrentar presiones sociales para adoptar 

lenguas más dominantes en detrimento de su lengua originaria. Factores culturales 

y sociales pueden influir en las actitudes hacia la lengua y generar resistencia al 

aprendizaje.  

⎯ La falta de documentación escrita de la lengua Nomatsigenga dificulta la práctica 

de habilidades de lectura y escritura.  

⎯ La ausencia de literatura y materiales escritos limita el acceso a fuentes para el 

desarrollo de estas habilidades. 

⎯ La lengua Nomatsigenga tiene una estructura gramatical diferente a las lenguas 

con las que los estudiantes están más familiarizados.  

⎯ En algunos casos, la brecha generacional contribuye en la desconexión entre los 

hablantes nativos mayores y los estudiantes más jóvenes. Si los adultos no 

participan activamente en la enseñanza, los estudiantes pueden perder 

oportunidades de adquirir conocimientos lingüísticos. 

⎯ La falta de programas educativos formales y docentes capacitados en la enseñanza 

de la lengua Nomatsigenga afecta la calidad del aprendizaje.  

4.1.2. Implementación del plan de mejora 

 El plan de mejora se implementó de acuerdo al diagnóstico situacional de los 

estudiantes del programa de la Educación Básica Bilingüe Intercultural (EBBI), 

desarrollado en la Universidad Católica Sedes Sapientiae (UCSS) filial Atalaya, 

estableciendo objetivos y el cronograma de trabajo con los estudiantes.  

4.1.3. Ejecución del plan de mejora 
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El programa de la Educación Básica Bilingüe Intercultural (EBBI) de la 

Universidad Católica Sedes Sapientiae (UCSS) filial Atalaya, se ejecutó con los 

estudiantes para la enseñanza de la lengua Nomatsigenga mediante una serie de pasos 

estratégicos y colaborativos. 

4.1.4. Evaluación del plan de mejora 

La evaluación de la enseñanza de la lengua Nomatsigenga es un proceso integral 

que implica recopilar información sistemática sobre cómo se está llevando a cabo la 

enseñanza de la lengua y cómo los estudiantes están aprendiendo. Este proceso no se 

centra únicamente en la evaluación de los estudiantes, sino que también examina la 

calidad de la enseñanza, los recursos utilizados y la efectividad general del programa 

educativo en relación con la lengua Nomatsigenga. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



52 

 

 

 

4.2. Cronograma de plan de mejora 

E
ta

p
a
s 

Actividades 
Respo

nsable 

Mes 1 

Agosto 

Mes 2 

Setiembre 

Mes 3 

Octubre 

1
. 

D
ia

g
n

ó
st

ic
o

 

 

• Las comunidades nomatsigengas enfrentan la 

amenaza de la extinción debido a la 

disminución de hablantes. 

• A los estudiantes nomatsigengas del programa 

de educación intercultural le hace difícil 

contextualizar los cantos en su lengua; ya que, 

en sus comunidades, no cuentan con materiales 

educativos y recursos propios para su lengua y 

los limita en su comprensión lectora.   

• La producción de materiales educativos 

requiere tiempo y recursos económicos.  

• Los estudiantes nomatsigengas tienen una 

fuerte conexión con la tradición oral y les hace 

difícil adaptarse a los estudios superiores. 

• Es difícil transmitir y enseñar a través de los 

cantos sin la presencia de un contexto cultural y 

oral.  

• Los limitados recursos económicos en la 

implementación del programa educativo para la 

enseñanza de la lengua originaria nomatsigenga 

es frustrante. 

• Escasez de materiales didácticos y libros de 

texto en las lenguas originarias limita la calidad 

de la enseñanza. 

• La ausencia de comprensión cultural y 

lingüística por parte de los docentes puede 

dificultar la transmisión efectiva del idioma. 

• La falta de apoyo institucional y políticas 

educativas para la enseñanza de las lenguas 

originarias puede limitar su presencia en el 

sistema educativo. 

• Uso Limitado de las lenguas originarias fuera 

del aula, resulta difícil para los estudiantes ver 

D
o
ce

n
te

 

 
x

x 
x          
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su relevancia y utilidad práctica en la vida 

cotidiana. 

• Pérdida de hablantes nativos  

• Amenazas a la vitalidad lingüística, como la 

pérdida de hablantes nativos y la influencia de 

lenguas dominantes, dificultan la preservación 

y enseñanza de las lenguas originarias. 

• La estigmatización de las lenguas originarias 

afecta negativamente la autoestima de los 

estudiantes y su disposición para aprender. 

Implementación del plan de mejora               

O
b

je
ti

v
o
s 

Objetivo General  

Revalorar las canciones como estrategia para la 

enseñanza de la lengua originaria Nomatsigenga en 

la Universidad Católica Sedes Sapientiae filial 

Atalaya, 2023. 

             

 

            

Objetivos Específicos  

Aplicar las canciones como estrategia para la 

enseñanza de la lengua originaria Nomatsigenga en 

la Universidad Católica Sedes Sapientiae filial 

Atalaya, 2023. 

Promover las canciones como estrategia para la 

enseñanza de la lengua originaria Nomatsigenga en 

la Universidad Católica Sedes Sapientiae filial 

Atalaya, 2023. 

 

            

A
cc

io
n

es
 d

el
 p

la
n

 d
e 

m
ej

o
ra

 

Fortaleciendo la enseñanza de la lengua 

originaria Nomatsigenga en los estudiantes en la 

Universidad Católica Sedes Sapientiae filial 

Atalaya. 

Fortaleciendo la identidad Nomatsigenga 

en los estudiantes en la Universidad Católica Sedes 

Sapientiae filial Atalaya. 

 Fortaleciendo la autoestima en los 

estudiantes Nomatsigengas que estudian en la 

Universidad Católica Sedes Sapientiae filial 

Atalaya. 

Difundiendo la cultura Nomatsigenga a 

través de las publicaciones y fredes sociales hacia 

la sociedad peruana y del mundo.  

Actividades extracurriculares para la 

inclusión de la diversidad cultural de las 

comunidades nativas originarias de la Selva 

Peruana. 

D
o
ce

n
te

 

   
x

x 

x

x 

x

x 

x

x 

x

x 
xx 

x

x 

x

x 

x

x 
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Encuentros y conversatorios de la cultura 

Nomatsigenga 

 Conversatorio sobre la comunidad 

Nomatsigenga y la diversidad 

Difusión de la cultura Nomatsigenga a 

través de las redes sociales 

Alianza estratégica con la Universidad para 

alfabetización de la población Nomatsigenga 

E
v
a
lu

a
ci

ó
n

 d
el

 p
la

n
 d

e 
m

ej
o
ra

  

Aplicación de fichas, listas de cotejo, rubricas  

Cuaderno de registro de ocurrencias. 
             

Retroalimentación descriptiva: Consiste en 

ofrecer oportunamente a los estudiantes elementos 

de información suficientes para mejorar su trabajo, 

describiendo lo que hace que esté o no logrado o 

sugiriendo en detalle qué hacer para mejorar. 

Retroalimentación reflexiva: Guiar a los 

estudiantes para que sean ellos mismos quienes 

descubran cómo mejorar su desempeño o bien para 

que reflexionen sobre su propio razonamiento e 

identifiquen el origen de sus concepciones o de sus 

errores 

Elemental : Señalar únicamente si la 

respuesta o procedimiento que está desarrollando el 

estudiante es correcta o incorrecta   

   X X X X X X X X X X 
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4.2.  SESIONES DE APRENDIZAJE  

Tabla 2  

Sesión de clases 1 

Título: RECORDAMOS NUESTRO ALFABETO A TRAVÉS DEL CANTO 

KATARIBARERO 

I. DATOS INFORMATIVOS: CANTOS  

 

II. COMPONENTE DIDÁCTICO 

2.1. APRENDIZAJE ESPERADO: Expresa con coherencia la entonación y el 

ritmo de la canción “Kataribarero” desarrollando las habilidades lingüísticas que 

lo permite aprender el alfabeto en su propia lengua.  

 

2.2.SELECCIÓN DE CAPACIDADES  

 

COMPETENCIA/ CAPACIDAD 
INDICADOR DE 

DESEMPEÑO 
PRODUCTO ACADÉMICO  

Expresa oralmente en su lengua 

materna: 

 

- Utiliza recursos no verbales 

y paraverbales de forma 

estratégica  

- Interactúa estratégicamente 

con distintos interlocutores 

Emplea gestos y movimientos 

corporales que enfatiza lo que 

dice, ajustando el volumen y el 

ritmo al momento de entonar el 

canto como guía para identificar 

las grafías de su lengua 

originaria y comparando en el 

castellano.  

Realiza una tabla con las letras del 

alfabeto de su lengua materna y del 

alfabeto castellano y las compara. 

Luego practica la comunicación oral 

en su lengua creando cantos donde 

utiliza sus grafías. Finalmente, los 

redacta en grupo.  

MATERIALES  

TÉCNICAS DE INSTRUMENTOS 

DE LA EVALUACIÓN 
LISTA DE COTEJO 

III. SECUENCIA METODOLÓGICA 

INICIO 10 MINUTOS 

✓ El docente da la bienvenida a todos los estudiantes saludando en su lengua materna. Luego, 

dialogan acerca de la asignatura y la importancia de la cultura que enfatizará el logro del objetivo 

de la asignatura en su proceso de formación y el desempeño en el futuro como docentes bilingües.  

SUB ÁREA: LENGUA AMAZÓNICA 

NOMATSIGENGA I 

ESPECIALIDAD: 

EDUCACIÓN BÁSICA 

BILINGÜE INTERCULTURAL 

CICLO: I 

INSTITUCIÓN: UNIVERSIDAD 

CATÓLICA SEDES SAPIENTIAE 
SEMANA: 01 TIEMPO:90 minutos 

TEMA EL ALFABETO NOMATSIGENGA 

DOCENTE FORMADOR Prof. RANNYL CAMACHO ÑACO 



56 

 

 

 

✓ A continuación, el docente presenta en la pizarra una canción de la garza blanca en su lengua 

materna. 

 

✓  El docente entona primero el canto al ritmo tradicional. Luego lo hace junto con los estudiantes 

acompañando con gestos y movimientos. 

✓ A fin de interactuar los estudiantes, el docente plantea algunas interrogantes. ¿Qué les pareció la 

canción? ¿De qué se trató? ¿Cómo están estructurados las palabras? ¿Cuál creen ustedes que son 

los dígrafos, consonantes y vocales? ¿Cuántas letras tenemos en nuestro alfabeto oficial? ¿Qué 

letras de nuestro alfabeto no se encuentra en el canto?  

✓ Comunicamos el propósito de la sesión: Expresa con coherencia la entonación y el ritmo de la 

canción “Kataribarero” desarrollando las habilidades lingüísticas que lo permite aprender el 

alfabeto en su propia lengua.  

✓ Establecemos nuestros acuerdos para desarrollar la sesión sin percances y logrando así el 

propósito de la sesión.  

- Mantener el orden y respetar las opiniones de los demás  

- Participar activamente levantando la mano.  

PROCESO  70 MINUTOS 

Reflexiona sobre el tema: 

El docente indica a los estudiantes de que presten atención. En seguida, escribe en la pizarra “EL 

ALFABETO NOMATSIGENGA”. A continuación, se formulan las interrogantes: ¿Qué es el 

alfabeto? ¿Cuántas letras tiene nuestro alfabeto? ¿Cuál fue el alfabeto anterior? ¿A qué llamamos 

consonantes y dígrafos? ¿Cuáles son nuestros vocales?  

El docente registra las respuestas a un costado de la pizarra para luego contrastarlas.   

Entonces, el maestro presenta en una cartulina el alfabeto en su lengua materna. 
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Los estudiantes escuchan los sonidos de cada letra pronunciada por el docente. Luego, señala cuáles 

son los consonantes, dígrafos y las vocales. Además, explica que el alfabeto oficial de la lengua 

nomatsienga contas de 22 letras; 17 consonantes, 5 dígrafos y 5 vocales.  

Profundizando conocimientos:  

El docente presenta nuevamente el canto entonado anteriormente. Los estudiantes entonan la canción 

dos veces. Seguidamente se invita a los estudiantes a que observen y analicen las letras de la canción. 

 

A continuación, se presenta las estrategias para  trabajar el alfabeto en su lengua: los estudiantes de 

manera individual señalan cada uno de los consonantes y las vocales que contiene la canción.   

Según el análisis de la canción, los estudiantes se forman en tres grupos para trabajar las grafías de 

su lengua de acuerdo las letras que contiene la canción.  

Un grupo trabajara solo los consonantes; el siguiente, los dígrafos y el otro, las vocales.  

Separamos las vocales: a, e, ë, i, o  

Separamos los consonantes.  

Por último, separamos los dígrafos. 

El docente interviene con algunos interrogantes: ¿cuántos vocales tenemos en nuestra lengua y 

cuánto vocales contiene la canción? ¿Cuántas letras tenemos en el alfabeto y cuantos faltan? 

Los estudiantes al verificar las letras que contenía la canción se darán cuenta que aún faltan letras 

del alfabeto. Se anotan las letras que faltan.  

Sabemos que cada una de las letras de nuestro alfabeto tiene su propio sonido y solamente las vocales 

se pronuncian igual que en castellano. Por eso dan ritmo a la canción que entonamos.  

Propiciando cambios: 

Se les pide a los estudiantes que saquen sus libros de guía teórica de lengua y se ubican en la página 

correspondiente del tema.  

Los estudiantes acompañados con el docente hacen el reforzamiento acerca del alfabeto de acuerdo 

la guía teórica de su lengua.  

Las letras tienes sonidos propios. Además, ya existe su ritmo para cantarlo.  
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El docente entona la canción del alfabeto en su lengua. En forma de concentración los estudiantes 

entonan con coherencia el alfabeto en su lengua materna.  

Los estudiantes realizan una tabla con las letras del alfabeto de su lengua materna y del alfabeto 

castellano y las compara.  

Se solicita un representante de cada equipo para que presente lo que han realizado. 

Se contrastan los saberes previos con el nuevo conocimiento.  

El docente invita a que crean un canto utilizando las letras de su alfabeto y luego lo redactan en 

grupo.  

SALIDA 10 MINUTOS 

✓ Reflexionan sobre el desarrollo y lo logrado en la sesión: ¿Qué tema se trató la sesión?, ¿En qué 

nos ayudó el canto? ¿Por qué debemos conocer nuestro alfabeto? ¿Cuál es la importancia de 

aprender a entonar la canción de nuestro alfabeto? ¿En qué año se oficializó? ¿Qué información 

hemos tenido? ¿Cuál fue el motivo de no aprender el alfabeto en primaria o en secundaria? ¿Será 

importante hablar en nuestra lengua y conocer la gramática? ¿Con qué medio o estrategia 

podemos aplicar para mantener nuestra identidad cultural como pueblo originario?  

✓ El docente formador realiza la retroalimentación y antes de finalizar la sesión entona la canción 

junto con los estudiantes. 

✓ Evaluación final: lista de cotejo  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

…………………………………… 

DIRECTOR (A) 

Docente formador 

 

…………………………………… 

DOCENTE FORMADOR 

Directora 
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Tabla 3  

Sesión de clase 2 

TÍTULO: IDENTIFICAMOS EL ADJETIVO EN NUESTRA LENGUA A 

TRAVÉS DEL CANTO EL CHOPËNTOJANI KANINARI  

I. DATOS INFORMATIVOS: 

II. COMPONENTE DIDÁCTICO 

2.1. APRENDIZAJE ESPERADO: Identifica los adjetivos por medio de la canción 

de “Chopëntojani Kaninari” 

 

2.2.SELECCIÓN DE COMPATENCIAS  

 

COMPETENCIA/ CAPACIDAD INDICADOR DE 

DESEMPEÑO 

PRODUCTO ACADÉMICO  

Expresa oralmente en su lengua 

materna: 

- Utiliza recursos no verbales 

y paraverbales de forma 

estratégica  

- Interactúa estratégicamente 

con distintos interlocutores 

Entona adecuadamente el canto 

utilizando gestos y movimiento, 

luego identifica los adjetivos 

que contiene el canto, 

fortaleciendo su identidad 

cultural como pueblo.  

Dibuja el personaje del canto e 

identifica sus adjetivos. Luego, 

crea un canto nuevo de otros 

animales utilizando sus adjetivos 

en su lengua materna.  

MATERIALES  

INSTRUMENTOS DE 

EVALUACIÓN 
LISTA DE COTEJO 

III. SECUENCIA METODOLÓGICA  

INICIO 10 MINUTOS 

✓ El dicente inicia dando la bienvenida a los estudiantes con mucho entusiasmo y alegría.  

✓ Por medio de un buffer se presenta una canción de CHOPËNTOJANI KANINARI 

✓  Se fomenta el diálogo a través de interrogantes; ¿Qué tal les pareció el canto? ¿De qué trato? ¿Cómo es 

el sapito? ¿Algunas veces han escuchado cantos parecido a esto? ¿Les gustaría aprender?  

✓ Se comunica el propósito de la sesión: “Identifica los adjetivos por medio de la canción de 

CHOPËNTOJANI KANINARI” 

✓ Se establece los acuerdos del día junto con los estudiantes:  

- Prestar atención en la clase 

- Levantar la mano al momento de opinar o dar alguna sugerencia  

- Participar activamente  

PROCESO  70 MINUTOS 

Reflexiona sobre el tema: 

SUB ÁREA: LENGUA 

AMAZÓNICA 

NOMATSIGENGA I 

ESPECIALIDAD: EDUCACIÓN 

BÁSICA BILINGÜE 

INTERCULTURAL 

CICLO: I 

INSTITUCIÓN: UNIVERSIDAD 

CATÓLICA SEDES 

SAPIENTIAE 

SEMANA: 07 TIEMPO: 90 minutos 

TEMA EL ADJETIVO EN NOMATSIGENGA 

DOCENTE FORMADOR RANNYL CAMACHO ÑACO 
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✓ El docente indica a los estudiantes a que se acomoden, que guarden sus objetos que los distraen y presten 

atención.  

✓ A continuación, realiza un repaso general sobre las palabras variables. Luego escribe el título en la pizarra 

“EL ABJETIVO EN NOMATSIGENGA”.  

✓ El docente presenta en una cartulina la canción que acaban de entonar CHOPËNTOJANI KANINARI. 

 

✓ El docente ordena salir en el patio para presentar el canto con diversas estrategias fomentando la 

participación activa de manera individual y grupal: los estudiantes realizan el canto leyendo, recitando y 

caminando luego lo cantan utilizando los gestos.  

✓ Se desplaza cantando y caminando todo el patio hasta que familiaricen la canción.  

✓ Al terminar se les pide que retornen al aula para interactuar acerca del canto 

✓ Interrogamos a los estudiantes ¿Qué vamos hacer con el texto? ¿Cómo podemos realizar el análisis para 

saber que palabras contiene el canto?  

 

Profundizando conocimientos: 

✓ El docente entona nuevamente la canción motivando a los estudiantes imitar la tonalidad procurando 

hacerlo con serenidad y vocalizando bien las palabras.  

✓ El maestro pide a los estudiantes sacar su guía teórica de su idioma para revisar el concepto del adjetivo. 

Luego, interviene el docente mediante preguntas: ¿Qué es adjetivo en nuestra lengua? ¿Qué tipo de 

palabra es? ¿Qué función cumple?  

 

✓ Los estudiantes identifican los adjetivos que contiene la canción del sapito  

✓ Los estudiantes de manera voluntario salen a la pizarra para escribirlo en ambas lenguas.  

 

                                                     CHOPËNTOJANI 

Nomatsigenga  Castellano 

kaninari  hermoso 

kañari  verde  

okibeoki  tiene ojos grandes 

igibeintsanine  tiene lengua larga  
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igibeintsabari  pierna larga  

igibeintsaime  pata larga  

panigiatsanari  cantante  

 

Propiciando cambios: 

✓ Se organiza por grupos y luego se les da papelote.  

✓ Cada grupo dibuja el sapito lo pintan y en su alrededor señalan e identifican sus adjetivos.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

✓ Cada grupo de manera conjunta explican sus trabajos realizados identificando los adjetivos respectivos 

del sapito. 

✓ El docente invita a los estudiantes que crean un canto nuevo de otros animales empleando adjetivos en 

su lengua materna, luego lo presentan antes de finalizar la sesión.  

SALIDA 10 MINUTOS 

✓ Reflexionan sobre el desarrollo y lo logrado en la sesión: ¿Qué tema se trató durante la sesión?, ¿El 

ritmo y la melodía de la canción es tradicional? ¿Cómo podemos seguir fortaleciendo nuestra 

identidad cultural?  ¿Cuánto es importante cantar en nuestra lengua? ¿Qué implica cantar con 

serenidad en nuestra lengua? ¿En qué nos ayuda cantar en nuestra lengua materna?  

✓ El docente formador junto con los estudiantes entona la canción de CHOPËNTOJANI KANINARI 

como finalizando la sesión.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

…………………………………… 

DIRECTOR (A) 

 

…………………………………… 

Rannyl Camacho Ñaco 

docente 
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Tabla 4  

Sesión de clases 3 

TÍTULO:  Revalorando la música y la danza de nuestro pueblo  

I. DATOS INFORMATIVOS: 

SUB ÁREA: LENGUA AMAZÓNICA 

NOMATSIGENGA III 

ESPECIALIDAD: 

EDUCACIÓN BÁSICA 

BILINGÜE INTERCULTURAL 

CICLO: III 

INSTITUCIÓN: UNIVERSIDAD 

CATÓLICA SEDES SAPIENTIAE 
SEMANA: 01 TIEMPO: 90 minutos 

TEMA  LA MÚSICA Y LA DANZA DE MI PUEBLO  

DOCENTE FORMADOR RANNYL CAMACHO ÑACO 

II. COMPONENTE DIDÁCTICO 

 

2.1. APRENDIZAJE ESPERADO: Rescata los tipos de la música y la danza 

de su pueblo e identifica los instrumentos musicales” 

 

2.2. SELECCIÓN DE COMPETENCIA 

 

COMPETEMCIA/ CAPACIDAD INDICADOR DE DESEMPEÑO PRODUCTO ACADÉMICO  

Expresa oralmente en su lengua 

materna: 

- Utiliza recursos no verbales 

y paraverbales de forma 

estratégica  

- Interactúa estratégicamente 

con distintos interlocutores  

Emplea gestos y movimientos 

corporales al momento de 

presentar la música de su pueblo 

mostrando el compromiso de 

valorar la música y la danza de 

su pueblo.  

Recolecta al menos dos cantos 

típicos de su pueblo y lo presenta 

cantando, grabado en audio y video.  

MATERIALES  

TÉCNICA DE INSTRUMENTO 

DE EVALUACIÓN 
LISTA DE COTEJO 

III. SECUENCIA METODOLÓGICA  

INICIO 10 INUTOS 

✓ Iniciamos el día dando la bienvenida a los jóvenes y saludando en lengua materna. 

✓ A continuación, se presenta algunos dibujos  

   

✓ A manera de diálogo se realiza algunas interrogantes; ¿Qué contenidos tendrán las imágenes que estamos 

observando? ¿Qué significa para nosotros esas imágenes? ¿Qué actividades están realizando los 

personajes? ¿Practicamos la música y la danza de nuestro pueblo? ¿Qué tipo de cantos conocemos de 

nuestra cultura? 
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✓ Se comunica el propósito de la sesión: “Rescata los tipos de la música y la danza de su pueblo e identifica 

los instrumentos musicales” 

✓ Establecemos nuestros acuerdos que nos ayude a lograr el propósito de la sesión  

- Respetar las ideas de los demás 

- Prestar atención y levantar la mano al opinar o sugerir.  

- Participar activamente durante el desarrollo de las actividades  

PROCESO  70 MINUTOS 

Reflexiona sobre el tema: 

✓ El docente ordena a los estudiantes que se sientan en forma de media luna 

✓ A continuación, coloca el título del tema en la pizarra “LA MÚSICA Y LA DANZA DE MI PUEBLO” 

✓ Dialogamos; ¿Será importante hablar de la música y la danza de nuestro pueblo? Los antepasados sabían 

componer canciones con melodías tradicionales ¿Por qué ahora ya no se practica? Los jóvenes en  la 

actualidad no conocen las canciones ancestrales ¿Qué creen ustedes al respecto?  

✓ ¿¿Qué diferencia hay entre la música y la danza? ¿Conocemos algún canto en nuestra lengua? ¿Existe 

tipos de cantos o danza en nuestro pueblo? ¿Nuestros antepasados utilizaban instrumentos musicales 

cuando danzaban o cantaban? ¿Qué tipos de instrumentos conocemos?  

Profundizando conocimientos: 

✓ El docente presenta una canción en una cartulina titulada “KATARIBARERO”. Lo entona con melodía 

tradicional acompañada de gestos y movimientos originarios. 

 

 

✓ Los estudiantes entonan la canción con la melodía originaria. Luego, se plantea preguntas: ¿A qué está 

referido el canto? ¿El canto es personificado? ¿Creen que este canto tiene la forma tradicional?  

✓ Se les invita a los estudiantes que saquen sus libros de la guía práctica de lengua III e indica la página 

donde está el tema.  

✓ Con la ayuda de la guía práctica los estudiantes analizan el tema y luego con la ayuda del docente 

mencionan los tipos de la música e identifican los instrumentos musicales de su pueblo.  

✓ Se organiza en grupo para recopilar al menos dos cantos tradicionales en su lengua  

✓ El docente hace el acompañamiento en cada grupo mientras van recopilando los cantos. 

✓ Luego de haber logrado recopilar los estudiantes ensayan los cantos respectivos.  

Propiciando cambios: 

✓ El docente invita a los estudiantes a que pasen en aula magna donde puedan presentar su música y la 

danza recopiladas.  

✓ Los estudiantes presentan la música y la danza con la melodía tradicional acompañado con gestos y 

movimientos originario.   

✓ Retornamos en el aula, el docente indica algunas recomendaciones cómo entregar el producto final de 

las actividades desarrolladas en la sesión.  

✓ El producto final será decepcionado en audio y video.  

SALIDA 10 MINUTOS 
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✓ Reflexionan sobre el desarrollo y lo logrado en la sesión: ¿Qué tema se trató en la sesión? ¿Cuál fue 

nuestro objetivo? ¿La danza y la música de nuestro pueblo será importante? ¿Qué podemos hacer para 

preservar nuestro canto y danza? ¿Cómo podemos fortalecer nuestra lengua por medio del canto? ¿Será 

importante practicar nuestros cantos tradicionales? ¿Cantar en nuestra lengua nos ayuda a mejorar 

nuestras habilidades lingüísticas? ¿Qué recomendaciones damos a los jóvenes de nuestras comunidades 

para revitalizar nuestra lengua materna?   

✓ El docente formador junto con los estudiantes entona la canción de KATARIBARERO como finalizando 

la sesión.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

…………………………………… 

DIRECTOR (A) 

…………………………………… 

Rannyl Camacho Ñaco 

Docente 
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Tabla 5  

Sesión de clase 4 

TÍTULO: Valoramos nuestra identidad cultural a través de los cantos  

I. DATOS INFORMATIVOS: 

SUB ÁREA: LENGUA 

AMAZÓNICA 

NOMATSIGENGA III 

ESPECIALIDAD: 

EDUCACIÓN BÁSICA 

BILINGÜE 

INTERCULTURAL 

CICLO: III 

INSTITUCIÓN: 

UNIVERSIDAD CATÓLICA 

SEDES SAPIENTIAE 

SEMANA: 6 TIEMPO: 90 minutos 

TEMA LA IDENTIDAD CULTURAL NOMATSIGENGA 

DOCENTE FORMADOR RANNYL CAMACHO ÑACO 

II. COMPONENTE DIDÁCTICO 

2.1.APRENDIZAJE ESPERADO: Revitaliza su identidad cultural por medio 

de los cantos en su lengua materna.  

 

2.2.SELECCIÓN DE COMPETENCIA  

COMPETEMCIA/ CAPACIDAD INDICADOR DE 

DESEMPEÑO 
PRODUCTO ACADÉMICO 

Expresa oralmente en su lengua 

materna: 

- Utiliza recursos no verbales 

y paraverbales de forma 

estratégica  

- Interactúa estratégicamente 

con distintos interlocutores  

Emplea gestos y movimientos 

corporales que enfatiza los que 

dice las canciones en su lengua 

materna ajustando el volumen, 

la entonación y el ritmo de su 

voz, demostrando su viveza de 

su identidad cultural.  

Presenta la canción en su lengua 

materna disfrazado según el 

personaje de la canción. 

MATERIALES  

TÉCNICA DE INSTRUMENTO 

DE EVALUACIÓN 
LISTA DE COTEJO 

III. SECUENCIA METODOLÓGICA 

INICIO 10 MINUTOS 

✓ El docente saluda a los estudiantes en su lengua con mucha alegría y entusiasmo motivándoles para que 

puedan seguir adelante sin desanimarse.  

✓ A continuación, proyectamos un video sobre la importancia de la música en los pueblos originarios   

https://www.youtube.com/watch?v=1NtS6vY6E0M 

✓ Dialogamos: ¿Qué es una cultura? ¿Qué manifestaciones tenemos en nuestra cultura acerca de la música? 

¿Por qué es importante conocerlo? ¿Qué podemos hacer para revalorar nuestras músicas ancestrales? 

¿Creen que podemos revitalizar nuestra lengua materna creando nuevos cantos en nuestra lengua con 

melodía tradicional?  

✓ Presentamos el propósito de la sesión: Revitaliza su identidad cultural por medio de los cantos en su 

lengua materna. 

✓ Establecemos nuestros acuerdos con el fin de desarrollar de manera efectiva la sesión logando así el 

objetivo:  

- Participar activamente en las actividades propuestas  

https://www.youtube.com/watch?v=1NtS6vY6E0M
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- Respetar las opiniones de los demás y mantener orden  

- Evitar el ruido mientras presentan las actividades respectivas  

PROCESO  70 MINUTOS 

Reflexiona sobre el tema: 

✓ El docente coloca el tema en la pizarra “LA IDENTIDAD CULTURAL DE MI PUEBLO”  

✓ Dialogan acerca de la identidad mediante preguntas: ¿Qué es la identidad? ¿Con qué pueblo originario 

nos identificamos? ¿Cómo nos identificamos? ¿La música nos identifica como pueblo? ¿Qué estrategias 

podemos utilizar para mantener nuestra identidad cultural 

Profundizando conocimientos: 

✓ Los estudiantes acompañados con el docente debaten el tema. Luego de haber consensuado la idea, el 

docente pregunta acerca del trabajo encomendado en la sesión anterior sobre los cantos que van a 

presentar con sus respectivos disfraces.  

✓ Los estudiantes cada grupo empiezan a colocar sus disfraces de acuerdo el personaje del canto para luego 

presentarlo.  

✓ De esta manera se inicia la presentación de los cantos:  

Primera presentación: Tsopiti kaninari 

 

Segunda presentación: ankaro kaninari 

 

Tercera presentación: kompero 
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Cuarta presentación: yasibanti 

 

Propiciando cambios: 

✓ Luego de haber presentado los cantos en grupo. Los estudiantes toman en cuenta la importancia de los 

cantos en su lengua materna.  

✓ Los estudiantes explican el sentido natural de sus cantos según su ritmo y melodía.  

✓ El docente realiza las siguientes preguntas: ¿El canto es parte de nuestra identidad cultural? ¿Cómo han 

sentido al momento de presentar el canto? ¿Qué sentimiento les ha generado?  

SALIDA 10 MINUTOS 

✓ Reflexionamos sobre lo aprendido: ¿Por qué es importante abordar el tema de la identidad cultural? 

¿Cómo podemos fortalecer y revitalizar la identidad nomatsigenga? ¿Tenemos un material 

educativo sobre los cantos en nuestra lengua? ¿Qué podemos hacer para fortalecer las habilidades 

lingüísticas en nuestra lengua? ¿Aplicar los cantos en nuestra lengua nos ayuda a vocalizar las 

palabras? ¿La constante practica de los cantos en la lengua estimula la retención de memoria en 

largo plazo?  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

……………………………………... 

DIRECTOR (A) 

…………………………………… 

Rannyl Camacho Ñaco 

Docente 
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V. CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 

5.1. Conclusiones  

⎯ Las canciones como estrategia para la enseñanza de la  lengua originaria 

Nomatsigenga ayudan el estudiante a sumergirse en aspectos culturales auténticos, 

lo que ayuda a fortalecer su conexión con ella , la  identidad en los estudiantes de  

Educación Básica Bilingüe Intercultural de la Universidad Católica Sedes 

Sapientiae filial, Atalaya. 

⎯ Se han clasificado las canciones como estrategia para la enseñanza de la lengua 

originaria Nomatsigenga por categorías, que abarcan aspectos lingüísticos y que 

incluyen términos específicos y útiles para el aprendizaje del vocabulario. 

Culturales, que están relacionados con las festividades importantes en la cultura de 

la comunidad que reflejan rituales y tradiciones culturales transmitidos a través de 

las generaciones, así mismo canciones que cuentan historias o mitos relevantes de 

la cultura. Didácticos, que mejoran la comprensión auditiva en la pronunciación 

del abecedario Nomatsigenga con sus silabas y palabras. 

⎯ La aplicación de las canciones como estrategia para la enseñanza de la lengua 

originaria Nomatsigenga es intrínsecamente motivadora que capta el interés de los 

estudiantes y mantenerlos comprometidos en el proceso de aprendizaje, haciendo 

que la experiencia sea más agradable y significativa que a menudo presentan 

situaciones de la vida real, lo que contextualiza el aprendizaje y ayuda a los 

estudiantes a aplicar lo que aprenden en situaciones prácticas. La aplicación de 

canciones en la enseñanza de una lengua originaria puede potenciar el aprendizaje 

de manera integral al abordar aspectos lingüísticos, culturales y motivacionales.  

⎯ Las canciones como estrategia para la enseñanza de la lengua originaria 

Nomatsigenga es una forma efectiva para preservar y revitalizar el idioma ancestral 
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y la cultura. Por medio de ella se crea un vínculo emocional con la lengua, 

favoreciendo un enlace más exhaustivo con la identidad cultural. Esta práctica no 

solo proporciona el aprendizaje de la lengua, sino que también fomenta el orgullo 

por la herencia cultural, la inclusión y el respeto hacia las tradiciones de los demás 

pueblos originarios. El canto, al ser una expresión artística universal, puede ser un 

puente de acceso que inspira el aprendizaje y la apreciación de la lengua materna 

de manera duradera y significativa.  

⎯  

5.2.  Recomendaciones 

⎯ Se sugiere seguir investigando sobre las canciones como estrategia para la 

enseñanza de la de la lengua originaria Nomatsigenga que se trabaja en la 

universidad y en las instituciones educativas para fortalecer la práctica común 

en las familias, en las Instituciones Educativas y en la Universidad Católica 

Sedes Sapientiae 

⎯ Se sugiere clasificar de acuerdo a  la enseñanza  la lengua originaria 

Nomatsigenga por categorías que abarquen aspectos lingüísticos e 

investigarla  como medio de enseñanza de las tradiciones, las cuales  son 

transmitidos a través de las generaciones; así mismo las canciones que 

cuentan historias o mitos relevantes de la cultura mejoran la comprensión 

auditiva para la pronunciación del abecedario Nomatsigenga con sus sílabas 

y palabras. 

⎯ Las canciones como estrategia para la enseñanza de la lengua originaria 

Nomatsigenga debe aplicarse de acuerdo al contexto que debe ser motivador 

para el interés de los estudiantes y mantenerlos comprometidos en el proceso 
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de aprendizaje, haciendo que esta experiencia sea más agradable y 

significativa que a menudo presentan situaciones de la vida real.  

⎯ Se recomienda promover las canciones como estrategia para la enseñanza de 

la lengua originaria Nomatsigenga en las instituciones educativas bilingües 

nativas y en toda la universidad, como parte del intercambio cultural mediante 

la contextualización para introducir la música. De esta manera, se podrá 

fomentar el orgullo por la herencia cultural, la inclusión y el respeto hacia las 

tradiciones de los demás pueblos originarios.  
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LISTA DE COTEJO  

I. DATOS GENERALES 

1.1.ASIGNATURA: Lengua Amazónica I 

1.2.CICLO: I 

1.3.OBJETIVO: Expresa con coherencia la entonación y el ritmo de la canción 

“Kataribarero” desarrollando las habilidades lingüísticas que lo permite 

aprender el alfabeto en su propia lengua. 

II. CONTENIDO: 

Estudiantes 

Demuestra 

interés entonar 

con coherencia 

y el ritmo de la 

canción  

Reconoce la 

importancia de los 

cantos en su lengua lo 

pone en práctica para 

desarrollar las 

habilidades 

lingüísticas  

Participa 

activamente en la 

entonación de la 

canción como 

medio para 

aprender el 

alfabeto  

P
ro

m
ed

io
 

        

        

        

        

        

TOTAL        

OBSERVACIÓN…………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………… 
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LISTA DE COTEJO 

I. DATOS GENERALES 

2.1.ASIGNATURA: Lengua Amazónica I 

2.2.CICLO: I 

2.3.OBJETIVO: Identifica los adjetivos por medio de la canción de 

“Chopëntojani Kaninari” 

II. CONTENIDO: 

Estudiantes 

Demuestra 

interés al 

entonar la 

canción como 

medio para 

aprender la 

lengua 

Identifica los 

adjetivos que 

contiene el 

canto y lo 

traduce en su 

lengua 

Comprende el 

adjetivo por 

medio del canto 

y lo explica en su 

lengua y en 

castellano  

P
ro

m
ed

io
 

        

        

        

        

        

        

TOTAL        

OBSERVACIÓN…………………………………………………………………………

……………………………………………………………………. 

 

 

 

LISTA DE COTEJO 

I. DATOS GENERALES 

1.1.ASIGNATURA: Lengua Amazónica III 

1.2.CICLO: III 

1.3.OBJETIVO: Rescata los tipos de la música y la danza de su pueblo e identifica 

los instrumentos musicales 

II. CONTENIDO: 
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Estudiantes 

Demuestra 

interés 

rescatar los 

cantos 

tradicionales  

Identifica los 

tipos de música 

y los 

instrumentos 

musicales 

reconociendo su 

importancia para 

su cultura 

Demuestra 

interés en 

emplear los 

cantos para 

mejorar las 

habilidades 

lingüísticas en su 

lengua materna  

P
ro

m
ed

io
 

        

        

        

        

        

        

        

TOTAL        

OBSRVACIÓN…………………………………………………………………………

…………………………………………………………… 

 

 

 

LISTA DE COTEJO 

I. DATOS GENERALES 

1.1.ASIGNATURA: Lengua Amazónica III 

1.2.CICLO: III 

1.3.OBJETIVO: Revitaliza su identidad cultural por medio de los cantos en su 

lengua materna. 

II. CONTENIDO: 

Estudiantes 

Demuestra 

interés al 

escuchar la 

canción en su 

lengua y lo 

práctica para 

aprenderlo 

Valora su 

identidad 

cultural al 

escuchar los 

cantos en tu 

lengua  

Participa en la 

entonación de la 

canción 

promoviendo la 

revitalización  

P
ro

m
ed

io
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TOTAL        

 

OBSRVACIÓN…………………………………………………………………………

……………………………………………………………………. 
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Fotografías evidencia del TSP 

 

Presentación 

del canto de 

garza blanca 

en una tarde 

cultural 

acompañado 

con los 

instrumentos 

musicales 
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Presentación 

de una danza 

tradicional 

durante la 

sesión de 

clase 

 

 

Fuente: Elaboración propia 
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Presentación 

de una 

escenificación 

sobre el canto 

de trompetero, 

acompañado 

de una danza 

tradicional 

,  

Fuente: Elaboración propia 
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Los estudiantes están creando cantos en su lengua materna, lo ensayan muy bien para 

presentarlo en cualquier evento.  

 

Presentación de un canto tradicional “KATARIBARERO” en el evento denominado la 

danza de mi pueblo  

Fuente: Elaboración propia 
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Aplicación de un 
canto recreativo 
titulado “YARI 
ANKARO” en 
una sesión de 

clase  

 

 

Aplicación de un 
canto recreativo 

titulado 
“YASIBANTI” en 
una sesión de clase  

Aplicación de un 
canto recreativo 

titulado 
“NASIMATE” en 
una sesión de clase 

 

Fuente: Elaboración propia 
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Los estudiantes 
presentando un 

canto tradicional 
recopilado 

titulado 
“KOMPERO” 

acompañado con 
danza  

 

 

Los estudiantes 
presentando un canto 

creado por ellos 
mismos al ritmo 

tradicional 
acompañado con 

danza  

La foto general de 
los estudiantes 
luego de haber 
presentado los 
cantos recopliados y 
cantos creado por 
ellos mismos al 
ritmo tradiconal  

 

Fuente: Elaboración propia 
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Los estudiantes 
preparan 
disfraces de 
acuerdo el 
personaje de la 
canción para 
luego 
vivenciarlos con 
sus compañeros 
de clase  

 

 

Los estudiantes 
vivencian los cantos 
con sus respectivos 
disfraces y los hacen 
escenificando, 
recitando y luego 
entonándolo en su 
lengua originaria 

Los estudiantes, 
cada grupo toman la 
foto general luego de 
haber presentado la 
vivenciación de los 
cantos en su lengua 
originaria con sus 
respectivos disfraces  

 

Fuente: Elaboración propia 

 

 



91 

 

 

 

Los estudiantes 
reconocen e 
identifican las 
palabras variables 
mediante un canto 
durante la sesión 
de clase   

 

 

Los estudiantes en 
pares reconocen e 

identifican los 
determinantes por 
medio del canto 

“kompero” durante 
la sesión de clase  

Los estudiantes de 
manera individual  
reconocen e 
identifican los 
sustantivos y 
pronombres 
mediante el canto 
“tsopiti” durante la 
sesión de clase  

 

Fuente: Elaboración propia 
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Los estudiantes presentan un canto en su lengua originaria titulado “canto a la vida”, 

en la semana intercultural.  

 

Los estudiantes participan en una noche cultural con el canto tradicional “kataribarero” 

acompañado con danza  

Fuente: Elaboración propia 

 


	Nombres: Rannyl Tsitsiri
	Apellidos: Camacho Ñaco
	Número del documento de identidad: 70332544 
	Número de Orcidopcional: 
	Nombres_2: Enver Alembert 
	Apellidos_2: Rivera Daza 
	Número del documento de identidad_2: 40708171 
	Número de Orcidobligatorio: https://orcid.org/0000-0003-0263-2477
	Nombres_3: Saul 
	Apellidos_3: Escobar Rodríguez       
	Número del documento de identidad_3: 00153354
	Nombres_4: Rudy Walter 
	Apellidos_4: Flores Durand 
	Número del documento de identidad_4: 40277332 
	Nombres_5: Enver Alembert 
	Apellidos_5: Rivera Daza 
	Número del documento de identidad_5: 40708171 
	Tipo documento: [DNI]
	Tipo documento - asesor: [DNI]
	Tipo documento - jurado: [DNI]
	Tipo documento - 2 miembro: [DNI]
	Tipo documento - 3 miembro: [DNI]
	Materia: Canciones originarias, estrategias, enseñanzas, lengua Nomatsigenga.
	Campo del conocimiento OCDE Consultar el listado: https://purl.org/pe-repo/ocde/ford#6.00.00 
	Recurso del cual forma parteopcional: 
	Código del programa Consultar el listado: 199096
	Idioma: [SPA - español]
	Trabajo Investigación: [Trabajo de Suficiencia Profesional]
	País: [PE - PERÚ]
	Grado académico: [Título Profesional]
	LINK: 
	Nombre Programa: [Educación Básica Bilingüe Intercultural]
	Nombre Grado: [Licenciado en Educación Básica Bilingüe Intercultural]
	Imagen3_af_image: 


